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Signs used

0 Zero or less than half a unit

.. Lack of data or nonexistent data

Decimal figures are preceded by a
coma (,).

Thousands and millions are separated
by a full stop (.).

# Table available exclusively on the CD-
Rom. Instructions for the CD-Rom
included appear on page 799.

NOTE. The 2005 Yearbook (paper and CD
formats) went to press in March 2005.
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Censos de Población y Viviendas. A 1

de noviembre de 2001

Population and Housing Census
(November 1st 2001)

Padrón Municipal de Habitantes

Local census

Proyecciones de población

Population projections

Extranjeros residentes en España

Foreigners residing in Spain

Españoles residentes en el extranjero

Spaniards residing abroad

2.2. Movimiento Natural de la Población

Vital statistics

Nacimientos

Births

Muertes fetales tardías

Late fetal deaths

Partos

Deliveries

Matrimonios

Marriages

Defunciones

Deaths

Resumen general

Summary

Españoles en el extranjero

Spaniards abroad

2.3. Movimientos migratorios

Migratory flow

Migraciones interiores

Internal migration

Migraciones exteriores

External migration

2.4. Indicadores demográficos

Demographic indicators

Edad media a la maternidad

Average age at maternity

Número medio de hijos por mujer

Average number of children per woman

Esperanza de vida

Life expectancy

Supervivencia y probabilidad de muerte

Survival and probability of death

General Index

Presentación
Foreword

Observaciones
Instructions

1. Entorno físico y medio ambiente
Territory and environment

1.1. Territorio

Territory

Localización Geográfica

Geographical location

Límites geográficos y políticos

Geographical and political boundaries

Superficie y altimetría

Surface and altimetry

Hidrografía

Hydrography

Orografía

Orography

1.2. Climatología

Climatology

Observaciones meteorológicas

Metereological observation

Precipitación acuosa

Aqueous precipitation

1.3. Sismología

Seismology

Resumen general

Summary

1.4. Medio ambiente

Environment

Contaminación atmosférica

Atmospheric pollution

Usos del agua

Uses of water

Residuos urbanos y residuos industriales

Urban and industrial waste

Incendios forestales

Forest fires

Parques nacionales

National parks

2. Demografía
Demography

2.1. Población

Population
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VIII

3. Educación
Education

3.1. Educación Infantil/Preescolar

Pre-school and nursery school

education

Unidades escolares y alumnado matri-

culado

Educational units and student body
enrolled

3.2. Educación Primaria/EGB

Primary school education

Unidades escolares, alumnado matri-

culado y alumnado que terminó los es-

tudios

Educational units, student body enrolled
and student body who completed
studies

Unidades escolares

Educational units

Alumnado matriculado

Student body enrolled

Alumnado que promocionó de ciclo

Student body graduated

3.3. Educación Secundaria y Formación

Profesional

Secondary and vocational education

Educación Secundaria (general)

Secondary education (general)

Educación Secundaria Obligatoria

(ESO)

Obligatory secondary education (OSE)

BUP y COU

BUP and COU

Bachillerato LOGSE

Post-secondary education

Formación Profesional (educación se-

cundaria)

Professional training (secondary
education)

3.4. Diversas enseñanzas de nivel secun-

dario

Various secondary level programmes

Centros, profesorado, alumnado matri-

culado y alumnado que terminó los es-

tudios

Centres, teaching body, student body
enrolled and student body who
completed studies

Alumnado matriculado

Student body enrolled

Alumnado que terminó los estudios

Student body who completed studies

3.5. Diversas enseñanzas de nivel superior

no universitario

Various non-university higher level

programmes

Alumnado matriculado

Student body enrolled

Alumnado que terminó los estudios

Student body who completed studies

3.6. Pruebas de acceso a la universidad

University entrance test

Alumnado matriculado y alumnado

aprobado

Student body enrolled and student
body who passed

3.7. Estudios universitarios

University education

Estudios universitarios de primer ciclo

First stage university education

Estudios universitarios de primer y

segundo ciclo

Second stage university education

Estudios universitarios de tercer ciclo

Third stage university education

3.8. Becas y ayudas al estudio

Financial aid to students

Becas

Financial aid to students

3.9. Gasto público en educación

Public expenditure on education

Gasto público total en educación

Public expenditure on education

4. Cultura y ocio
Culture and leisure

4.1. Expansión cultural

Cultural expansion

Producción editorial

Publishing activity

Bibliotecas

Libraries

Archivos

Archives

149

153

154

155

155

159

160

160

161

162

167

168

168

171

171

175

179

181

184

189

193

203

205

206
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Museos

Museums

Recursos musicales

Musical resources

Recursos de la danza

Dance resources

4.2. Deportes

Sports

Federaciones

Federate clubs

4.3. Espectáculos y juegos de azar

Spectacle and game of chance

Cinematografía

Cinematography

Teatro

Theatre

Juegos de azar

Game of chance

4.4. Medios de comunicación

Media

Estructura de la audiencia de los me-

dios: prensa, radio y televisión

Structure of the media audience: press,
radio and television

Prensa

Press

Radio

Radio

Televisión

Television

5. Salud
Health

5.1. Personal sanitario

Health personnel

Profesionales sanitarios colegiados

Qualified medical personnel

5.2. Indicadores hospitalarios

Hospital indicators

Establecimientos sanitarios

Health-care institutions

Relación de personal contratado con

el hospital por 100 camas en funciona-

miento

Hospital staff per 100 effective ope-
rating hospital beds

Índices de funcionamiento

Indices of operation

Indicadores básicos de los centros hos-

pitalarios

Basic indicators of hospital centres

5.3. Morbilidad

Hospital morbidity

Enfermedades de declaración obliga-

toria

Notifiable diseases

Morbilidad hospitalaria

Hospital morbidity

5.4. SIDA

AIDS

Casos por categoría de transmisión

Cases per type of transmission

Casos por comunidad autónoma de re-

sidencia

Cases by autonomous community of
residence

5.5. Discapacidades y estado de salud

Disabilities and health condition

Discapacidades

Disabilities

Estado de Salud

health condition

5.6. Defunciones según la causa de muerte

Number of deaths by major causes of

death

Fallecidos según los capítulos de la Cla-

sificación Internacional de Enfermeda-

des

Deceased by International
Classification of Disease

6. Justicia
Justice

6.1. Estadísticas judiciales

Justice statistics

Organización de la Administración de

Justicia

Organisation of the Administration of
justice

Penal Común

Common criminal law

Judicial Civil

Judicial civil law

Contencioso Administrativo

Contentious administrative

206
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X

Penitenciaría

Prison

Suicidios y tentativas de suicidio

Suicides, successful and attempted

6.2. Registro y notariado

Register office and notarial activity

Registro de la propiedad

Land register

Actividad notarial

Notarial activity

7. Nivel, calidad y condiciones de

vida
Standard of living

7.1. Índices de precios de consumo

Consumer prices indices

Índices de precios de consumo nacio-

nales generales y de grupos. Base 2001

General and group national consumer
prices indices. 2001 Base

7.2. Hogares

Household

Encuesta Continua de Presupuestos

Familiares

HBCS. Household budget continuous
survey

Panel de hogares

Household panel

Encuesta de Tecnologías de la Informa-

ción en los hogares

Household Information Technology
survey

Encuesta de Empleo del Tiempo

Time Use Survey

7.3. Protección social

Social protection

Ingresos y gastos de protección social

Revenue and expenditure of social
protection

Indicadores básicos de prestaciones de

protección social

Basic indicators of social benefits

Sistema de la Seguridad Social

Social security

Prestaciones por desempleo

Unemployment benefits

Prestaciones a minusválidos

Benefits for disabled persons

Pensiones asistenciales

Social security pensions

8. Mercado laboral
Labour force

8.1. Empleo y paro

Employment and unemployment

Actividad, empleo y paro

Activity, employment and
unemployment

Paro registrado

Registered unemployment

Movimiento laboral registrado

Registered labour movement

8.2. Relaciones laborales

Labour relations

Negociación colectiva

Collective bargaining

Regulación de empleo

Redundancy procedings

Permisos de trabajo concedidos a ex-

tranjeros

Work permits for foreigners

Cooperativas constituidas y socios de

las mismas

Number of cooperatives established
and members

Huelgas

Strikes

Accidentes de trabajo y enfermeda-

des profesionales

Industrial accidents and diseases

Jornada laboral

Working hours

8.3. Costes laborales y salarios

Labour cost and wages

Coste laboral

Labour cost

Salarios

Wages

9. Empresas y estadísticas finan-

cieras y monetarias
Companies and financial monetary

statistics

9.1. Estructura empresarial

Structure of companies

Empresas según condición jurídica

Companies by legal form

308
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313
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323

329

332
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Empresas según estrato de asalaria-

dos

Companies by number employees

Locales según condición jurídica

 Premises by legal form

Locales según estrato de asalariados

Premises by number of employees

9.2. Instituciones financieras monetarias

Monetary financial institutions

Total de instituciones financieras mo-

netarias

Total monetary financial institutions

Banco de España

Banco de España

Otras instituciones financieras mone-

tarias

Other monetary financial institutions

Depósitos de otros sectores residen-

tes en las entidades de depósito

Deposits from other sectors in bank
deposits

9.3. Hipotecas

Mortgages

Número de bienes hipotecados e im-

porte de los préstamos

Number of mortgaged goods and
amount of loans

9.4. Sociedades Mercantiles

Mercantile companies

Sociedades Mercantiles registradas

Registered mercantile companies

Sociedades Mercantiles que amplían

capital

Mercantile companies increasing capi-
tal

Sociedades Mercantiles que reducen

capital

Mercantile companies reducing capital

Sociedades Mercantiles que se disuel-

ven

Dissolved mercantile companies

9.5. Suspensiones de pago y declaraciones

de quiebra

Suspensions of Payments and

Bankruptcy Declarations

Resumen general

Summary

Suspensiones de pago

Suspensions of Payments

Declaraciones de quiebra

Bankruptcy

9.6. Efectos de comercio devueltos impa-

gados

Dishonoured bills of exchange

Efectos de comercio devueltos impa-

gados

Dishonoured bills of exchange

9.7. Tipos de interés

Interest rates

Tipos de interés legales

Legal interest rates

9.8. Mercado bursátil

Stock-exchange

Volumen negociado en las Bolsas de

Valores

Quantity of shares negotiated in the
Stock Market

Índices de cotización de acciones

Share price indices

10. Contabilidad
Accounts

10.1. Contabilidad Nacional. Base 1995

Spanish national accounts. 1995 Base

Producto interior bruto y sus compo-

nentes

Gross domestic product and its
components

Renta nacional disponible

National disposable income

Clasificación del gasto en consumo fi-

nal de los hogares por finalidad

Final consumption expediture of the
households by purpose

Gasto en consumo final de las admi-

nistraciones públicas

Final consumption expediture of the PA

Formación bruta de capital fijo

Gross fixed capital formation

Valor añadido bruto a precios básicos

por ramas de actividad

Gross added value as cost-prices
according to different activities

Remuneración de los asalariados

Compensation of employees

409
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413

417

418

419

420
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427
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434
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XII

Excedente de explotación bruto y ren-

ta mixta bruta

Gross operation surplus and gross
mixed income

Principales agregados macroeconó-

micos por sectores institucionales

Main macroeconomical aggregate by
institutional sectores

Empleo

Employment

Principales agregados macroeconó-

micos. Comparación internacional

Main macroeconomical aggregate.
International comparison

10.2 Contabilidad Nacional Trimestral. Base

1995

Quarterly  Spanish national accounts.

1995 Base

Demanda y Oferta

Supply and Demand

Empleo

Employment

Rentas

Income

10.3. Contabilidad Regional. Base 1995

Regional accounts. Base 1995

Producto interior bruto a precios de

mercado

Gross domestic product at market
prices

Valor añadido bruto a precios básicos

Gross added value as cost prices

Empleo

Employment

Remuneración de los asalariados

Compensation of employees

Excedente de explotación bruto/renta

mixta

Gross operation surplus/gross mixed
income

Renta disponible bruta

Gross disposable income

11. Comercio exterior
Foreign trade

11.1. Comercio exterior

Foreign trade

Índices de precios de comercio exterior

Foreign trade price indices

Balanza comercial

Balance of trade

Importación y exportación de mercancías

Import and export of goods

11.2. Balanza de pagos

Balance of payments

Principales conceptos

Main concepts

12. Agricultura, caza y pesca
Agriculture, hunting and fishing

12.1. Censo agrario

Agricultural census

Principales resultados

Main results

Superficie

Surface area

Tierras labradas

Cultivated land

Superficie regada

Irrigated surface

Maquinaria

Machinery

Ganadería

Stockbreeding

Explotaciones

Agricultural holdings

12.2. Agricultura

Agriculture

Distribución de la superficie de cultivo

Crop surface distribution

Macromagnitudes agrarias

Agricultural macromagnitudes

Maquinaria agrícola existente

Existing agricultural machinery

Consumo de abonos

Manure consumption

Precios y salarios

Prices and salaries

12.3. Selvicultura

Forestry

Productos forestales

Forest commodities

12.4. Ganadería

Stockbreeding

Resultados nacionales

National results

463

464
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466

471

473

474

477

478

479

481

481

482

489
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499

513

515

517

518

519

519

520

523

524
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529

533
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Resultados por comunidades autónomas

Results by autonomous communities

12.5. Caza y pesca

Hunting and fishing

Caza

Hunting

Pesca

Fishing

13. Industria y energía
Industry and energy

13.1. Índices de producción industrial

Industrial production indices

Índice general, divisiones y agrupacio-

nes (CNAE 74)

General, Division and Association Index

13.2. Encuesta industrial de Empresas

Industrial companies survey

Principales variables

Main variables

Cifra de negocios por comunidades

autónomas

Turnover by autonomous communities

13.3. Encuesta industrial de Productos

Industrial product survey

Valor de la producción por agrupacio-

nes de actividad

Value of the output according to the
groups of activity

13.4. Estadísticas de la construcción

Construction and housing

Construcción de viviendas

Construction of dwellings

Rehabilitación

Rehabilitation

13.5. Índices de precios

Price indices

Índices de precios industriales

Industrial price indices

Índices de precios de materiales de la

construcción

Construction cost indices

Índices nacionales de la mano de obra

National labour indices

13.6. Energía

Energy

Producción interior de energía primaria

Domestic production of primary power

Autoabastecimiento de energía primaria

Self-sufficieny of primary power

Consumo de energía

Energy consumption

Importaciones

Imports

14. Servicios
Services

14.1. Comercio

Commerce

Principales resultados

Main results

14.2. Turismo

Tourism

Principales resultados

Main results

Ocupación hotelera

Hotel occupancy

Viajeros

Travellers

14.3. Transportes

Transports

Principales resultados

Main results

Medios de transporte

Means of transport

Carreteras

Roads

Tráfico

Traffic

Actividades postales

Postal activities

14.4. Tecnologías de la información

Information technologies

Principales resultados

Main results

14.5. Inmobiliarias y alquileres

Real estate and corporate rents

Principales resultados

Main results

535
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XIV

14.6. Servicios a empresas

Services for companies

Principales resultados

Main results

14.7. Servicios recreativos, culturales y de-

portivos

Leisure, cultural and sporting services

Principales resultados

Main results

14.8. Servicios personales

Personal services

Principales resultados

Main results

15. Ciencia y tecnología
Science and technology

15.1. Investigación y desarrollo tecnológico

Research and technological deve-

lopment

Investigación científica y desarrollo

tecnológico

Scientific research and technological
development

Innovación tecnológica en las empresas

Technological innovation in companies

15.2. Indicadores de alta tecnología

High technology indicators

Indicadores de alta tecnología

High technology indicators

Valor de las importaciones de produc-

tos de Alta Tecnología por grupos de

productos

Value of the imports of High Tech
products according to groups of goods

Valor de las exportaciones de produc-

tos de Alta Tecnología por grupos de

productos

Value of the exports of High Tech
products according to groups of goods

15.3. Comercio electrónico

Electronic commerce

Tecnologías de la información

Information technologies

Internet

Internet

16. Internacional
International

16.1. Entorno físico

Physical environment

Superficie

Surface

Altimetría

Altimetry

16.2. Demografía

Demography

Población

Population

Movimiento Natural de la Población

Vital statistics

Indicadores demográficos

Demographic indicators

16.3. Educación, cultura, ocio y salud

Education, culture, leisure and health

Educación

Education

Cultura y ocio

Culture and leisure

Salud

Health

16.4. Condiciones de vida y mercado laboral

Standard of living and labour market

Condiciones de vida

Standard of living

Mercado laboral

Labour market

16.5. Comercio exterior y contabilidad

Foreign trade and accounts

Comercio exterior

Foreign trade

Contabilidad

Accounts

16.6. Agricultura y ganadería

Agriculture and stockbreeding

Producción

Production

Ganadería

Livestock
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16.7. Industria y energía

Industry and energy

Producción de combustible y energía

Production of fuel and energy

Producción de materias primas y pro-

ductos manufacturados

Production of raw materials and manu-
factured products

16.8. Servicios

Services

Transporte

Transports

Accidentes con víctimas mortales

Accidents with deadly victims

Tecnologías de la información

Information technologies

Índice de tablas

Table Index

Índice de gráficos

Graphical index

Índice de términos

Term Index

Acerca del CD-Rom

About the CD-Rom

749
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